
SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS - 6.5MM
CREEDMOOR 1-8" TWIST 26" SPIRAL FLUTED BARREL

An Aftermarket Barrel for Your Savage Model 110

Looking to change out the barrel on your Savage Model 110 rifle action? Thanks
to International Barrels, changing out your rifle's barrel doesn't have to involve a
trip to the gunsmith! The specially developed design of these Savage
small-shank pre-fit barrels means you can swap out your rifle caliber right at
home. Each International Barrels Pre-Fit Savage Small Shank precision barrel is
constructed with a barrel-nut system that can be threaded onto your action right
at home. Once the barrel is threaded into place, simply check its positioning with
a set of headspace gauges and then tighten the barrel nut down to its proper
torque settings. Then you're done! The easy attachment system of these
International Barrels Pre-Fit Barrels isn't all you're getting. These gun barrels are
button-rifled and are made to precision tolerances, double-checked at every step
along the way. The barrels are made using the company's Medium contour,
which features a straight taper from the breech to the muzzle. Each barrel is
threaded with 5/8-24 TPI muzzle threads. The company warns that some stocks
may need to be inlet to allow clearance for the barrel nut.

Attributes

Name: 6.5MM CREEDMOOR 1-8" TWIST 26" SPIRAL FLUTED BARREL
Manufacturer: INTERNATIONAL BARRELS
Product no.: 100040304
Mfr. No.: 10277
Barrel Weight: -
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Contour: Medium
Finish: Stainless Steel
Length: 26''
Make: Savage
Model: -
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-8
Delivery weight: 2.037kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 660mm
UPC: 785614288654

Item details

US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den Savage Small Shank
Prefit Precision Barrel

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Savage Small Shank Prefit Precision Barrel von International Barrels entschieden
hast. Dieser Lauf ist darauf ausgelegt, die Leistung deines Savage Model 110 Gewehrs zu verbessern. Um
sicherzustellen, dass du den Lauf sicher und effektiv nutzen kannst, haben wir diese Sicherheitsanweisungen
zusammengestellt. Bitte lese sie sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsanweisungen und gesetzlichen Bestimmungen befolgst, wenn du mit
Feuerwaffen und Zubehör arbeitest.
Verwende den Lauf nur in Verbindung mit dem vorgesehenen Gewehrmodell.
Achte darauf, dass der Lauf vor der Verwendung ordnungsgemäß installiert ist.
Halte den Lauf und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Laufs und des Gewehrs auf Anzeichen von Verschleiß oder
Beschädigung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwende beim Arbeiten mit dem Lauf immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Gehörschutz.
Stelle sicher, dass das Gewehr nicht geladen ist, bevor du den Lauf wechselst oder installierst.
Arbeite in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper in den Lauf gelangen können.
Befolge die spezifischen Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Überprüfe das Werkzeug, das du für die Installation benötigst.

Installation des Laufs

Entferne den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den neuen Lauf vorsichtig an die vorgesehenen Stellen.
Ziehe die Laufmutter mit einem DrehmomentSchlüssel auf die empfohlenen Werte fest.
Überprüfe die Position des Laufs mit einem Satz Kopfplatzierungslehren.

Verwendung des Laufs

Stelle sicher, dass der Lauf sicher installiert ist, bevor du das Gewehr verwendest.
Führe regelmäßige Wartungs und Sicherheitsprüfungen durch, um die Sicherheit während der Nutzung
zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Läufe und Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Informiere dich über die besten Praktiken zur Entsorgung von Waffen und Zubehörteilen in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bitte wende dich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler, wenn du Fragen oder Bedenken hast. Sie
können dir weitere Informationen zur Sicherheit und Nutzung des Produkts geben.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit ist von größter Bedeutung, wenn es um den Umgang mit Feuerwaffen und deren Zubehör geht. Indem
du diese Richtlinien befolgst, trägst du dazu bei, sicherzustellen, dass du und andere in deiner Umgebung geschützt
sind. Vielen Dank, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen.
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Safety Instruction Guide for SAVAGE SMALL SHANK
PREFIT PRECISION BARRELS

Introduction
Thank you for choosing the Savage Small Shank Prefit Precision Barrel for your Savage Model 110 rifle action. This
guide provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your new barrel.
Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm and its components as if they are loaded.
Ensure that the barrel is compatible with your specific rifle model.
Inspect the barrel for any visible damage or defects before installation.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling firearms and components.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before beginning any installation or maintenance procedures.
Use headspace gauges to confirm proper barrel positioning before tightening the barrel nut.
Be aware that some stocks may require inletting to accommodate the barrel nut.
Do not exceed the recommended torque settings when tightening the barrel nut.
Avoid using the firearm in conditions that may expose it to moisture or extreme temperatures without proper
care.
Regularly check the barrel and firearm for signs of wear or damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure you have all necessary tools and equipment ready for installation.
Read through the entire installation process before beginning.

Removing the Old Barrel

Unload the firearm and ensure it is safe to handle.
Remove the action from the stock according to the manufacturer's instructions.
Use the appropriate tools to remove the old barrel carefully.

Installing the New Barrel

Thread the new Savage Small Shank Prefit Precision Barrel onto the action.
Ensure that the barrel is aligned correctly and seated properly.
Use headspace gauges to check the positioning of the barrel.
Once confirmed, tighten the barrel nut to the manufacturer's recommended torque settings.

Final Checks

After installation, reassemble the firearm and ensure all components are secure.
Conduct a safety check to confirm the firearm is functioning correctly.
Test fire the firearm in a safe and controlled environment.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the barrel or any components become damaged beyond repair, consult local waste management authorities
for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation or safety of your Savage Small Shank Prefit Precision
Barrel, please consult the manufacturer or your local firearms expert.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective installation and use of your new
barrel. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della Canna Prefit
Precision di International Barrels

Introduzione
Grazie per aver scelto la canna Prefit Precision da 6.5mm Creedmoor di International Barrels. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni della tua carabina Savage Model 110. È importante seguire queste istruzioni
di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima di procedere con l'installazione o l'uso della canna.
Tieni la canna e gli accessori lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente la canna per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la canna se presenta segni di danneggiamento o se non è stata installata correttamente.
Segui sempre le normative locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi la tua carabina.
Non puntare mai la canna verso persone o animali.
Assicurati che la carabina sia scarica prima di procedere con l'installazione della canna.
Non tentare di modificare o riparare la canna da solo. Rivolgiti a un professionista se hai bisogno di
assistenza.
Utilizza solo munizioni compatibili con la canna 6.5mm Creedmoor.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la carabina sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un set di gauge di headspace e una chiave per il dado della
canna.

Installazione della Canna:

Avvita la canna sulla tua azione utilizzando il sistema di dado per canna fornito.
Dopo aver avvitato la canna, controlla il posizionamento con i gauge di headspace.
Stringi il dado della canna secondo le impostazioni di coppia corrette.

Verifica Finale:

Controlla che la canna sia fissata saldamente e non presenti segni di allentamento.
Effettua un test di funzionamento prima di utilizzare la carabina per la prima volta dopo l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento della canna e di eventuali materiali di imballaggio.
Non abbandonare la canna in luoghi pubblici o in natura.
Se la canna è danneggiata, contatta un professionista per la corretta gestione del rifiuto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare problemi di sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un esperto
di armi da fuoco. Assicurati di fornire tutte le informazioni necessarie per ricevere assistenza tempestiva.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare la tua canna Prefit Precision in modo sicuro e responsabile.
Grazie per aver scelto International Barrels.
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Säkerhetsinstruktioner för SAVAGE SMALL SHANK
PREFIT PRECISION BARRELS

Introduktion
Tack för att du valt SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS, en högkvalitativ produkt från
INTERNATIONAL BARRELS. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för säker
användning av din nya gevärspipa. Läs noga igenom hela dokumentet för att säkerställa en säker och korrekt
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet pipan och gevärsactionen för eventuella skador innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra känsliga grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att pipan är korrekt installerad innan du använder ditt gevär.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Undvik att rikta geväret mot något du inte avser att skjuta på.
Se till att ammunitionen är av rätt typ och kaliber för pipan.
Var medveten om att vissa kolvar kan behöva fräsas för att ge plats åt pipmuttern.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att geväret är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive huvudutrymmesverktyg för kontroll av pipans positionering.

Installation av pipan:

Skruva på den nya pipan på gevärsactionen enligt pipmuttersystemet.
Kontrollera att pipan är korrekt placerad med hjälp av huvudutrymmesverktygen.
Dra åt pipmuttern till rätt vridmomentinställningar för att säkerställa en säker installation.

Användning av geväret:

Följ alltid säkerhetsprotokoll och riktlinjer för skytte.
Kontrollera pipan och gevärsactionen regelbundet under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör göras enligt lokala bestämmelser för avfallshantering.
Om pipan eller andra delar av produkten är skadade eller inte längre används, se till att de återvinns eller
bortskaffas på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare information och support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS.
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Návod k bezpečnému používání hlavně SAVAGE
SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlaveň SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS od společnosti
International Barrels. Tento produkt je navržen pro bezpečné použití a instalaci na vaší pušce Savage Model 110.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a dlouhou životnost výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že výrobek je v dobrém stavu a nebyl poškozen při přepravě.
Hlavně nesmí být používány s nekompatibilními součástmi nebo příslušenstvím.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s hlavními dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze doporučené náboje (6.5 Creedmoor) a dodržujte specifikace výrobce.
Při instalaci hlavně na pušku se ujistěte, že je puška bezpečně zajištěna a neaktivní.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň správně namontována a utažena.
Nikdy nezapomínejte na používání ochranných brýlí a sluchátek při střelbě.
Pokud si nejste jisti správným použitím nebo instalací, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je puška vypnutá a bezpečně zajištěná.

Instalace hlavně:

Odstraňte starou hlaveň podle pokynů výrobce pušky.
Nasaďte novou hlaveň na akci pušky a ujistěte se, že je správně umístěna.
Použijte sadu měřidel hloubky k ověření polohy hlavně.
Utáhněte matici hlavně podle specifikovaných točivých momentů.

Kontrola:

Po instalaci proveďte kontrolu, zda je hlaveň pevně a správně namontována.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou v dobrém stavu a správně fungují.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška v bezpečném stavu.
Dodržujte všechny pokyny pro bezpečné používání zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy pro likvidaci nebezpečných materiálů.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již není použitelná, obraťte se na odborníka na likvidaci zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku, instalaci nebo použití se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. V případě nebezpečných situací nebo produktů vždy informujte příslušné úřady.



Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnosti při používání vaší pušky.


